
Um die aktuellsten Dokumente zu erhalten, scannen Sie bitte den QR-Code 

oder besuchen Sie:

 https://homebattery.ecoٵow.com/documentation

WICHTIG

•  Lesen und befolgen Sie vor der Installation, dem Betrieb und der Wartung 

des Geräts die Installationsanleitung und die Sicherheitshinweise.

V1.0

ECOFLOW OCEAN 2 3-PHASIG

Solarbatterie-Speicherlösung

INSTALLATIONSANLEITUNG

Ausgabedatum: 21.01.2026

1403011325



INHALT

1 Sicherheitshinweise

2 Werkzeuge und Instrumente vorbereiten

2 Lieferumfang

4 Systeminstallation

4 Anforderungen an die Installationsumgebung
5 Installations-Freiraumanforderungen
6 Installation der Batterie
9 Installation des Wechselrichters
10 Anwendungsbereiche

10ϐ MƆƨȟŝƝȎŝŎƀǡŝƝǙƆŎƀǭŝǙζ¥ƳƨɊŸǵǙįǭƆƳƨ
12ϐ ±ǵƝǭƆζĘŝŎƀǡŝƝǙƆŎƀǭŝǙζ¥ƳƨɊŸǵǙįǭƆƳƨ
14 Elektrischer Anschluss

15 Schaltplan
19 Anschluss der PE-Kabel
19 Anschluss der PV-Eingangskabel
21 Kommunikation zwischen kaskadierten Wechselrichtern
22 Anschluss der NETZ-/BACKUP-Kabel
24 Kaskadieren von Batterien
25 Installation des COM-Terminals mit Kurzschlussdraht
27 (Optional) Installation eines Not-Aus-Schalters (EPO)
27 Vernetzung von Ökosystemgeräten
28 (Optional) Installation eines Energiezählers für ein Teil-Backup-System
30 (Optional) Installation eines Energiezählers für Systeme mit PV-Integration von Drittanbietern
33 Mit dem Internet verbinden
33 Montage von Abdeckungen
34 Inbetriebnahme des Systems

34 Überprüfung vor dem Einschalten
34 Einschalten des Systems
34 Ausschalten des Systems
34 LED-Anzeigen
35 Inbetriebnahme des Systems
37 Hilfe für Hausbesitzer bei der Ersteinrichtung der App
37 Anhang

37 Wichtige Informationen zur Kaskadierung von Wechselrichtern



|1

DESicherheitshinweise
Symbol Beschreibung

GEFAHR Zeigt eine Gefahr mit hohem Risiko an, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu 
schweren Verletzungen führen wird.

VORSICHT Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

WARNUNG Zeigt eine Gefahr mit mittlerem Risiko an, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu 
schweren Verletzungen führen könnte.

VORSICHT Zeigt eine Gefahr mit geringem Risiko an, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu leichten oder 
mittelschweren Verletzungen führen könnte.

HINWEIS
Zeigt eine potenziell gefährliche Situation an, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu 
Geräteschäden, Datenverlust, Leistungsverschlechterung oder unerwarteten Ergebnissen führen 
könnte.

HINWEIS wird verwendet, um Praktiken zu behandeln, die nicht mit Personenschäden 
zusammenhängen.

GEFAHR • Lesen Sie vor Installation, Betrieb und Wartung der Geräte die Produktdokumentation und 
befolgen Sie diese.

• Die für die Installation und Wartung der Geräte von EcoFlow zuständigen Personen müssen 
eingehend geschult werden, alle notwendigen Sicherheitsvorkehrungen kennen und in der Lage 
sein, alle Arbeiten korrekt auszuführen.

• Das Personal, das die Geräte installiert, bedient und wartet, einschließlich des 
Bedienungspersonals, des geschulten Personals und des Fachpersonals, sollte über die vor 
Ort erforderlichen Qualifikationen für besondere Arbeiten wie Arbeiten unter Hochspannung, 
Arbeiten in der Höhe und den Umgang mit Spezialausrüstung verfügen.

• Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen der Kabel, dass die Ausrüstung intakt ist. 
Andernfalls kann es zu Stromschlag oder Brand kommen.

• Vor der Installation, Inbetriebnahme und Wartung des Geräts muss dieses stets von der 
Stromversorgung getrennt werden. 

• Tragen Sie bei allen Arbeiten eine geeignete PSA (persönliche Schutzausrüstung).

Wechselrichter

Batteriepack

Batteriepack

Batteriepack

Batteriepack-Sockel
Verstellbare Füße

BATTERIESCHALTER 
(Nur in französischer 
Sprache verfügbar)

ϐ MƆƨȟŝƝȎŝŎƀǡŝƝǙƆŎƀǭŝǙζ¥ƳƨɊŸǵǙįǭƆƳƨ
ϐ ±ǵƝǭƆζĘŝŎƀǡŝƝǙƆŎƀǭŝǙζ¥ƳƨɊŸǵǙįǭƆƳƨ
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Werkzeuge und Instrumente vorbereiten
• WICHTIGE WERKZEUGE

Schlagbohrmaschine 
(mit einem 8-mm-Bohrer)

Elektrischer Schrau-
bendreher

Stecknuss 10 mm Multimeter (DC-Span-
nungs-Messbereich ≥ 1 000 

V DC)

Hammer Schraubendreher (PH3)

Kabelschneider Crimpzange für offene 
Kontakte (für PV-Anschlüs-

se)

Abisolierzange RJ45-Crimpwerkzeug Vierkant-Crimpwerk-
zeug (für Aderendhülsen 0,5, 

10 oder 16 mm²)

Schrumpfschlauch

Markierstift Stahlmaßband Kabelbinder Durchgangsklemmen-
blöcke, 6-8 Stück

Heißluftpistole

• OPTIONALE WERKZEUGE 

Wasserwaage Staubsauger Schutzbrille Sicherheitsschuhe Schutzhandschuhe Staubmaske

• KABEL 

16 mm
2
 Erdungskabel 

(Kupferleiter)
4-6 mm

2
 PV-

Eingangskabel (schwarz, 
rot)

16 mm
2 
UL10269 

Stromkabel (schwarz, 
braun, blau, grau)

Abgeschirmtes 
Netzwerkkabel der 

Kategorie 5e oder höher

2*0,5 mm
2
 Twisted-

pair-Kabel

Lieferumfang
• Prüfen Sie vor dem Auspacken die Außenverpackung auf Beschädigungen wie Löcher und Risse 

und überprüfen Sie das Gerätemodell. Sollten Sie Beschädigungen feststellen, packen Sie die 
Verpackung nicht aus und kontaktieren Sie den Lieferanten so schnell wie möglich.

• Überprüfen Sie nach dem Auspacken, ob die Liefergegenstände unbeschädigt und vollständig 
sind. Sollte ein Artikel fehlen oder beschädigt sein, wenden Sie sich bitte an den Lieferanten.

• Es wird empfohlen, die Originalverpackung für späteren Bedarf aufzubewahren. 

• ECOFLOW OCEAN 2 HYBRID-WECHSELRICHTER 3-PHASIG

A1  ϳϑ͏ A2  ϳϑ͏ A3  ϳϑ͏

EcoFlow OCEAN 2 Hybrid-Wechselrichter 
3-phasig

Obere Verkleidung Seitenverkleidung

HINWEIS
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DEA4  ϳϑ͏ A5  ϳϑ͑ A5  ϳϑ͑ A6  ϳϑ͐ A7  ϳϑ͏ A8  ϳϑ͏

WLAN-Modul 
(Modell: EF HD-P3-WIFI-S2)

PV-Klemme (+) PV-Klemme (-) Demontage- und Mon-
tagewerkzeug

Kommunikationsan-
schlüsse (20-polig)

Kommunikationsan-
schlüsse (16-polig)

A9  ϳϑ͏ A10 ϳϑ͏ A11 ϳϑ͏

Wall

Screw Hole For 15kWh Battery + Inverter 

Screw Hole For 10kWh Battery + Inverter 

Screw Hole For 5kWh Battery + Inverter 

8 Hole

8 Hole 8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

8 Hole

A12 ϳϑ͏ A13 ϳϑ͑ A14 ϳϑ͐

Netzanschluss Backup-Anschluss Abhakvorlage Dehnschraube 
(M6*60)

Erdungsschraube
(M5*12)

OT-Klemme

A15 ×10 A16 ×18 A17 ϳϑ͑ A18 ϳϑ͏ A19 ×1

Aderendhülse (für 
Drahtquerschnitt 16 mm²)

Aderendhülse (für 
Drahtquerschnitt 0,5 mm²)

Kommunikationsan-
schluss

Montagehalterung 

• ECOFLOW OCEAN 2 LFP-BATTERIE

B1  ϳϑ͏ B2  ϳϑ͐

Batterie-T-/L-förmiges Befestigungsteil

B3  ϳϑ͐ B4  ϳϑ͒

EcoFlow OCEAN 2 LFP-Batterie Dehnschraube 
(M6*60)

Schraube
 (M5*12)

• ECOFLOW OCEAN 2 LFP BATTERIE-SOCKEL

C1  ϳϑ͏

Batterie-Sockel
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Systeminstallation

Anforderungen an die Installationsumgebung

WARNUNG • Die Installation und Betriebsumgebung muss den einschlägigen internationalen, nationalen und 
lokalen Normen für Lithiumbatterien und den Wechselrichter entsprechen.

HINWEIS • Bei der Installation der Geräte in einer Garage ist darauf zu achten, dass diese nicht in de Nähe 
der Einfahrt stehen.

• Die Montagekonstruktion, an der das Gerät installiert wird, muss feuerbeständig sein. 
Installieren Sie das Gerät nicht auf brennbaren Baumaterialien. Geeignete nicht brennbare 
Materialien sind: Ziegel oder Mauersteine, Beton.

• Das Material darf innerhalb der von der Barriere abzudeckenden Zone keine 
Entlüftungsöffnungen oder Perforationen aufweisen.

• Stellen Sie sicher, dass die Installation ausreichend stabil ist, um das Gewicht des Geräts zu 
tragen.

• Geeignete Installation können Garagen, Lagerräume, ein separater Batterie und Veranden sein.

• Das System darf nicht installiert werden:  
(a) an eingeschränkten Orten, wie sie für Schalttafeln in AS/NZS 3 000 definiert sind; 
(b) innerhalb von 600 mm von Ausgängen; 
(c) innerhalb von 600 mm von vertikalen Seitenflächen von Fenstern oder 
Gebäudelüftungsanlagen, die einen Wohnraum belüften; 
(d) innerhalb von 600 mm von Warmwasserbereitern, Klimaanlagen oder anderen Geräten, die 
nicht mit dem vormontierten integrierten Batteriespeichersystem (BESS) verbunden sind; 
(e) innerhalb von 900 mm unterhalb der unter (b), (c) und (d) genannten Elemente; 
(f) in Deckenhohlräumen; 
(g) in Wandhohlräumen; 
(h) auf Dächern, außer wenn dies ausdrücklich als geeignet erachtet wird; 
(i) unter Treppen; 
( j) unter Zugangswegen; 
(k) in Flucht- oder Evakuierungswegen.

90°

VERMEIDEN SIE DIREKTE SONNENEINSTRAHLUNG, 
REGEN ODER SCHNEE

Nur IN GUT 
BELÜFTETEN 
BEREICHEN

MEIDEN SIE 
WASSERLEITUNGEN 
UND STROMKABEL.

IP66 HÖHE

>500 m

ENTFERNUNG 
VOM MEER

-20 °C-60 °C

0–100 % RH

Salz 
Korrosion

≤3 000 m

NICHT FÜR MOBILE SZENARIEN 
VORGESEHEN

ABSEITS VON KINDER-, ARBEITS- 
UND WOHNBEREICHEN

NICHT FÜR WICHTIGE GERÄTE 
VORGESEHEN

Lösungsmittel

WEG VON
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Wechselrichters

15kWh

10kWh

5kWh

5

B1

❷

B2

B4

❶

*Nicht vollständig festziehen, 
um spätere Einstellungen zu 
ermöglichen.

2.5 N·m

B3

❷
5 N·m

❶
1.5 N·m

*Komplett festziehen 
zur Sicherung.❸

90°

7 × 2B36 × 2B2 x4B4× 1B1

1.5N·m

8 x4B4

Es können bis 
zu 6 Batterien 
gestapelt werden.

(Optional) 
Befestigungslöcher 
für 20/25/30 
kWh Batterien 
markieren.

20kWh

25kWh

30kWh
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METHODE 2: (OPTIONAL) WANDMONTAGE

HINWEIS • Einzelheiten zur Installation entnehmen Sie bitte der Installation, die der EcoFlow PowerOcean 
Wand-Batteriesockel beiliegt.

• Der separat erhältliche Batterie ermöglicht das Stapeln von bis zu drei Batterien.

1,5 Nm

M5x12
× 4

B4

B2

5,0 Nm 2,5 Nm

B4

M6x60

B3

• Nicht vollständig festziehen, 
um spätere Anpassungen zu 
ermöglichen.

HINWEIS

HINWEIS • Installieren Sie die restlichen Batterien und den Wechselrichter wie in Methode 1 gezeigt.







|11

DE
• VERWENDUNG MIT SG-READY-ZERTIFIZIERTER WÄRMEPUMPE ODER EV-LADEGERÄT

Das EcoFlow Ocean 2 System ist kompatibel mit dem EcoFlow EV-Ladegerät (PowerPulse 2), der Wärmepumpe (PowerHeat) und 
įƝƝŝƨϐįƨŕŝǙŝƨϐìfζäŝįŕȔϐȟŝǙǭƆɊȟƆŝǙǭŝƨϐĘĿǙƦŝǖǵƦǖŝƨΟϐ;ŝƆϐ ƨǡŎƀƝǵǡǡϐįƨϐŕįǡϐ¾Ŏŝįƨϐ͐ζìȔǡǭŝƦϐȎƆǙŕϐŝƆƨŝϐìfζäŝįŕȔζȟŝǙǭƆɊȟƆŝǙǭŝϐ
Wärmepumpe oder ein EV-Ladegerät über PV-Strings, Batterie und das öffentliche Stromnetz mit Strom versorgt. Durch den 
autarken Betrieb des EcoFlow Ocean 2-Systems wird der Eigenverbrauchsgrad des neuen Systems erheblich verbessert, wodurch die 
Stromkosten sinken. 

Notstromver-
braucher

PV-
String

Web-Portal

App

InternetRouter

Versorger-
Zähler Versorgungsnetz

EcoFlow 
Smart Meter

Nicht kontrollierbare 
Verbraucher

EcoFlow PowerHeat / 
EcoFlow PowerPulse/ 

EcoFlow PowerPulse 2
ìfζäŝįŕȔζȟŝǙǭƆɊȟƆŝǙǭŝϐ

Wärmepumpe anderer Marken

• VERWENDUNG MIT GENERATOR

Das EcoFlow Ocean 2-System ist mit Generatoren kompatibel, sodass Benutzer dieses Ocean 2-System und einen Generator 
ȍŝǙȎŝƨŕŝƨϐƙƽƨƨŝƨΠϐǵƦϐŝƆƨϐǡƳŷƳǙǭƆŸŝǡϐ³ƳǭǡǭǙƳƦǡȔǡǭŝƦϐįǵŷȟǵŌįǵŝƨϐǵƨŕϐŕƆŝϐMƨŝǙŸƆŝŝŷɊȟƆŝƨȟϐƆƀǙŝǡϐmįǵǡŝǡϐȟǵϐȍŝǙŌŝǡǡŝǙƨΟϐ

- Keine Trockenkontaktanschluss

Notstromver-
braucher

PV-
String

Web-Portal

App

InternetRouter

Versorger-
Zähler Versorgungsnetz

EcoFlow 
Smart Meter ATS/MTS

Generator

ATS 
(Optional)

Nicht 
kontrollierbare 

Verbraucher

GRID

BACKUP
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• 3 WECHSELRICHTER KASKADIERT (GETRENNTE VERBRAUCHER)

WARNUNG • Es wird nur die Kaskadierung von Wechselrichtern desselben Modells unterstützt.
• Die Kaskadierung verschiedener Ocean 2-Produkte wird nicht unterstützt.
• Der BACKUP-Anschluss bleibt im netzunabhängigen Betrieb von kaskadierten Wechselrichtern ohne 

Batterie inaktiv.

Nicht 
kontrollierbare 

Verbraucher

PV-
String

PV-
String

Notstrom-
verbraucher

Notstrom-
verbraucher

PV-
String

Notstrom-
verbraucher

Web-Portal

App

InternetRouter

Versorger-
Zähler Versorgungsnetz

EcoFlow 
Smart Meter

• 4 WECHSELRICHTER KASKADIERT (GETRENNTE VERBRAUCHER)

WARNUNG • Es wird nur die Kaskadierung von Wechselrichtern desselben Modells unterstützt.
• Die Kaskadierung verschiedener Ocean 2-Produkte wird nicht unterstützt.
• Der BACKUP-Anschluss bleibt im netzunabhängigen Betrieb von kaskadierten Wechselrichtern ohne 

Batterie inaktiv.

Nicht 
kontrollierbare 

Verbraucher

PV-
String

PV-
String

PV-
String

PV-
String

Web-Portal

App

InternetRouter

Versorger-
Zähler Versorgungsnetz

EcoFlow 
Smart Meter

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher

• 5 WECHSELRICHTER IN KASKADIERUNG (GETRENNTE VERBRAUCHER)

WARNUNG • Es wird nur die Kaskadierung von Wechselrichtern desselben Modells unterstützt.
• Es können bis zu 5 Wechselrichter kaskadiert werden.
• Die Kaskadierung verschiedener Ocean 2-Produkte wird nicht unterstützt.
• Der BACKUP-Anschluss bleibt im netzunabhängigen Betrieb von kaskadierten Wechselrichtern ohne 

Batterie inaktiv.

PV-
String

PV-
String

PV-
String

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher

Notstrom-
verbrau-

cher
PV-

String
PV-

String
Web-Portal

App

Internet

Nicht kont-
rollierbare 

Verbraucher

Router

Versorger-
Zähler Versorgungsnetz

EcoFlow 
Smart Meter







16|

- 2 Wechselrichter kaskadiert (getrennte Verbraucher)

EcoFlow OCEAN 2 Hybrid-

Wechselrichter 3-phasig

EcoFlow OCEAN 2 Hybrid-

Wechselrichter 3-phasig

Batterie

Batterie

PV-
String

PV-
String

Verteilerkasten

NETZ

NETZ

PV

PV

BAT

BAT

NOTSTROM

PAR

PAR

ZÄHLER

ZÄHLER

NOTSTROM

Notstrom-
verbraucher

Notstrom-
verbraucher

Versor-
gungsnetz

EcoFlow
Smart 
Meter

RCD

RCD

RCD

MTS

MTS
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Inbetriebnahme des Systems
Überprüfung vor dem Einschalten

Element prüfen Akzeptanzkriterien

Ausrüstung
Die Geräte sind fachgerecht und sicher 
installiert.

Kabelführung
Die Kabel werden gemäß den 
Kundenanforderungen ordnungsgemäß 
verlegt.

Kabelbinder
Die Kabelbinder sind gleichmäßig verteilt 
und es sind keine Grate vorhanden.

Erdung
Die PE-Kabel sind korrekt, sicher und 
zuverlässig angeschlossen.

Schalter
Alle mit dem System verbundenen Schalter 
sind AUS.

Kabelverbindung
Das AC-/DC-Stromkabel, das Batteriekabel 
und das Kommunikationskabel sind korrekt, 
sicher und zuverlässig angeschlossen.

Unbenutzte Klemme 
und Anschluss

Nicht verwendete Klemmen und 
Anschlüsse werden durch wasserdichte 
Abdeckungen verschlossen.

Installationsumgebung
Der Installation ist geeignet und die 
Installation ist sauber und ordentlich.

Einschalten des Systems
• ABLAUF (PV-MODUL KONFIGURIERT)
ϒ͏ΟϒDen BATTERIESCHALTER (nur französische Version) auf die 

Position EIN stellen.

ϒ͐ΟϒStellen Sie den PV-SCHALTER auf die Position EIN.

ϒ͑ΟϒSchalten Sie den AC-Schalter zwischen dem Wechselrichter 
und dem Stromnetz ein.

ϒ͒ΟϒBeobachten Sie die LED, um den Betriebsstatus zu überprüfen.

• ABLAUF (KEIN PV-MODUL KONFIGURIERT)
ϒ͏ΟϒDen BATTERIESCHALTER (nur französische Version) auf die 

Position EIN stellen.

ϒ͐ΟϒStellen Sie den PV-SCHALTER auf die Position EIN.

ϒ͑ΟϒSchalten Sie den AC-Schalter zwischen dem Wechselrichter 
und dem Stromnetz ein.

ϒ͒ΟϒNach der Inbetriebnahme die BATTERIE EIN/AUS-Taste drei 
Sekunden lang gedrückt halten.

ϒ͓ΟϒBeobachten Sie die LED, um den Betriebsstatus zu überprüfen.

Ausschalten des Systems
Vor der Installation, Inbetriebnahme und Wartung des Geräts 
muss dieses stets von der Stromversorgung getrennt werden. 

WARNUNG
• Nachdem das System ausgeschaltet wurde, kann es 

durch den noch vorhandenen Reststrom und die Hitze zu 
Stromschlag oder Verbrennungen kommen. Ziehen Sie daher 
Schutzhandschuhe an, und warten Sie nach dem Ausschalten 
mindestens 5 Minuten, bevor Sie das Gerät handhaben.

ϒ͏ΟϒSenden Sie einen Abschaltbefehl an die App.

ϒ͐ΟϒSchalten Sie den AC-Schalter zwischen dem Wechselrichter 
und dem Stromnetz aus.

ϒ͑ΟϒStellen Sie den PV-SCHALTER auf die Position AUS .

ϒ͒Οϒ(Optional) Sichern Sie den PV-SCHALTER mit einem Schloss, 
um eine versehentliche Inbetriebnahme zu verhindern. Das 
Schloss wird vom Kunden vorbereitet.

ϒ͓ΟϒDen BATTERIESCHALTER (nur französische Version) in die 
Position AUS stellen.

ϒ͔Οϒ(Optional) Sichern Sie den BATTERIESCHALTER 
(nur französische Version) mit einem Schloss, um ein 
versehentliches Einschalten zu verhindern. Das Schloss wird 
vom Kunden vorbereitet.

ϒ Ο͕ϒDrücken Sie die Taste BATTERIE EIN/AUS und halten Sie sie 10 

Sekunden lang gedrückt, bis die Anzeige erlischt.

ϒ͖ΟϒTrennen Sie nacheinander die NETZ-Kabel, die PV-
Eingangskabel, die Batteriekabel, die Kommunikationskabel 
und alle mit dem System verbundenen Module.

LED-Anzeigen

Zentrale Diffusion

Verträge von beiden Seiten und erlöschen nacheinander

Blinken
§įǵɋƆŎƀǭϐȎŝƆǬ

Ein

Aus

• TÄGLICHER GEBRAUCH

Einschalten Beschreibung

Einschalten

Ausschalten Beschreibung

Abschaltung

Ladestatus Beschreibung

͎θ͓͐ϑЊ

͓͐θ͓͎ϑЊ

͓͎θ͕͓ϑЊ

͕͓θ͏͎͎ϑЊ

100 %

Entladestatus Beschreibung

1-10 % (niedrige 
Batteriekapazität)

͏͏θ͐͒ϑЊ

͓͐θ͒͗ϑЊ

͓͎θ͕͒ϑЊ

͕͓θ͏͎͎ϑЊ

• INSTALLATION/INBETRIEBNAHME

Over-the-Air-Updates / Selbstprüfungsstatus Beschreibung

Aktualisierung 
über 
Mobilfunk oder 
Selbstprüfung 
läuft.

WLAN Einrichtungsstatus Beschreibung

MǙǡǭϐįǭƦŝǭϐŝǡϐȎŝƆǬΠϐŕįƨƨϐŌƝƆƨƙǭϐŝǡΟ WLAN Kopplung 
läuft

• ABNORMAL/FEHLERHAFT

Fehlerstatus Beschreibung

Fehler in der 
elektrischen 
Verbindung 
festgestellt

Kommunikationsfehler 
erkannt

Batteriefehler erkannt

Wechselrichterfehler 
erkannt
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LADEN SIE DIE ECOFLOW PRO-APP 
HERUNTER UND INSTALLIEREN SIE SIE. 
(NUR FÜR DEN INSTALLATEUR)
Scannen Sie den QR-Code oder laden Sie ihn 
herunter unter: 
ƀǭǭǖǡΡϐέέŕƳȎƨƝƳįŕΟŝŎƳɋƳȎΟŎƳƦέŝŎƳɋƳȎǖǙƳįǖǖ

1

BENUTZERKONTO ERSTELLEN
Erstellen Sie Ihr Firmen- oder Installateurkonto.

2

ANMELDEN
Geben Sie das Benutzerkonto und das 
Passwort des Installateurs ein.

1

2

1

2

3

SYSTEM HINZUFÜGEN
Sie können sich über Bluetooth oder WLAN 
mit dem System verbinden.

·Über Bluetooth
Tippen Sie auf „System hinzufügen“, um 
automatisch nach Bluetooth-Geräten 
in der Nähe zu suchen, tippen Sie auf 
„EcoFlow Ocean 2“, um die Verbindung 
herzustellen, und tippen Sie anschließend 
auf „Fertigstellen“, um fortzufahren.

     
1

3

2

EcoFlow Ocean 2

·Über WLAN
1. Tippen Sie auf „System hinzufügen“und 
anschließend auf „Mit dem WLAN-Hotspot 
des Geräts verbinden“,  um auf die WLAN-
Einstellungen Ihres Telefons zuzugreifen.
2. Tippen Sie auf „EcoFlow Ocean. 2“ und 
geben Sie das Passwort für das WLAN ein. 
Das Passwort sind die letzten 8 Ziffern der 
Seriennummer des Wechselrichters, die auf 
ŕŝƦϐùȔǖŝƨǡŎƀƆƝŕϐŕŝǡϐáǙƳŕǵƙǭǡϐȟǵϐɊƨŕŝƨϐƆǡǭΟ

¾=M ³ϐ͐νȓȓȓȓ
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Schritt 5: Optionale Einrichtung
• Systemtests für netzgekoppelte und 
netzunabhängige Funktionen sowie für die 
aktive Dl-Planung.
•  Optimieren Sie die Sonneneinstrahlung 
gegen Schatten.

Hilfe für Hausbesitzer bei der 
Ersteinrichtung der App

ⱡ. Laden Sie die EcoFlow App herunter und 
installieren Sie sie. 
Scannen Sie den QR-Code oder laden Sie 
ihn herunter unter: 
ƀǭǭǖǡΡέέŕƳȎƨƝƳįŕΟŝŎƳɋƳȎΟŎƳƦέįǖǖ

EcoFlow App

2. Neues Konto erstellen und anmelden.

3. Gerät manuell hinzufügen oder 
Bluetooth verwenden.
4. QR-Code für Benutzerlizenz scannen
Der Hausbesitzer scannt den auf dem 
Telefon des Installateurs angezeigten 
System-QR-Code, um das Gerät zu binden.

Anhang

Wichtige Informationen zur 
Kaskadierung von Wechselrichtern

WARNUNG
• Schalten Sie die Netzstromversorgung ab und schalten 
Sie gegebenenfalls die Notstromversorgung ein, bevor Sie 
die Wechselrichter kaskadieren. 
• Schalten Sie die Leitungsschutzschalter der Verbraucher 
in die AUS-Position, da sonst der Selbsttest der 
Verkabelung fehlerhaft sein könnte.
• Stellen Sie sicher, dass die Firmware Version auf 
dem neuesten Stand ist, bevor Sie die Kaskadierung 
durchführen.

HINWEIS
• Es wird nur die Kaskadierung von Wechselrichtern 
desselben Modells unterstützt.
• Die Kaskadierung verschiedener Ocean 2-Produkte wird 
nicht unterstützt.

Prüfen Sie anhand der folgenden Punkte, ob die 
Installation (bis zu 2 Einheiten) abgeschlossen ist.

Element prüfen Hinweis

Stromkabelanschluss

Siehe „Schaltplan“.
Schließen Sie den NS-Schutz gemäß den 
örtlichen Vorschriften an, bevor Sie die 
Verkabelung an das Stromnetz anschließen.

Kommunikation

Verwenden Sie das Wechselrichter-
Kaskadenkabel, um 2 PAR-Anschlüsse von 
Wechselrichtern zu verbinden, und schließen 
Sie die verbleibenden 2 PAR-Anschlüsse 
mit Abschlusswiderständen an. Siehe 
„Kommunikation zwischen kaskadierten 
Wechselrichtern“.

Messung
Schließen Sie einen EcoFlow Smart Meter an, 
wenn Sie Wechselrichter kaskadieren. Siehe 
„Anschluss des Smart Meters“.

Mit dem Internet 
verbinden

Schließen Sie den EcoFlow WLAN-Dongle ESS 
an beide Wechselrichter an.

Inbetriebnahme des 
Systems

Führen Sie im nächsten Schritt die 
Systeminbetriebnahme und die 
Verkabelungsprüfung in der EcoFlow Pro App 
durch. Andernfalls könnte das System beschädigt 
werden.
Vor der Inbetriebnahme muss sichergestellt 
werden, dass alle Verbraucher abgeklemmt sind.
1. Gehen Sie zu den Starteinstellungen > 
Geräteeinstellungen zur Durchführung der 
Systemprüfung (für jeden Wechselrichter).
2. Schalten Sie den verbraucherseitigen 
Leistungsschalter des Sekundärwechselrichters 
ein.
3. Tippen Sie auf Gerät hinzufügen 
>Wechselrichter-Kaskadierung einrichtenund 
tippen Sie auf Weiter zur Verdrahtungsprüfung 
(für die Wechselrichter-Kaskadierung).
͒ΟϐfŝƀŝƨϐìƆŝϐȟǵϐHome-Einstellungen > 
Geräteeinstellungen , um die Systemprüfung 
ERNEUT durchzuführen (für jeden 
Wechselrichter).
5. Nach der Einrichtung schalten Sie EPO 
aus,  tippen Sie in der App auf Aktualisieren 
und schalten Sie den verbraucherseitigen 
Leistungsschalter der Backup-Verbraucher ein. 
Die Wechselrichteranzeige leuchtet weiß.
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